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Fray Diego DURAN: TheHistory ofthelndies ofNew Spain. Tra
ducido, anotado y con u n a introducc ión de Doris Hey¬
den. The University o f Oklahoma Press, 1994. 

N o cabe d u d a de que la c r ó n i c a escrita p o r fray Diego D u r a n en 
e l siglo XVI es u n o de los documentos m á s importantes para el co
n o c i m i e n t o de las costumbres y la historia de los pueblos de l alt i
p l a n o . Doris H e y d e n siempre hizo notar que esta c r ó n i c a se 
completa c o n la de S a h a g ú n ya que D u r á n tuvo acceso a lugares 
m 4 „ p „ , a r e s que e> Jrjo, "porcue U e g ó desde muy pV 
ñ o a la Nueva E s p a ñ a y convivió con los i n d í g e n a s en su vida dia
r ia , por lo que a p r e n d i ó su i d i o m a desde n i ñ o y e n t e n d i ó me jor 
la menta l idad de los antiguos mexicanos. 

D u r á n n a c i ó en 1537 en Sevilla desde donde su padre l o tra
j o a M é x i c o cuando era m u y p e q u e ñ o . La mayor parte de su n i 
ñ e z la p a s ó en Tetzcuco y a los 18 a ñ o s t o m ó los háb i to s de Santo 
D o m i n g o . C o m o sacerdote vivió en Chimalhuacan , Hueyapan, 
O a x . e p í c y C o y o a c á n , fugares todos cercano, a T e n o c h . L " » , y 
desde los cuales r e u n i ó gran cant idad de mater ia l para su obra . 
Aparentemente , a d e m á s de las observaciones personales que pu
d o hacer durante su vida entre los ind ígenas en los lugares donde 
vivió, t o m ó datos de la famosa desaparecida c r ó n i c a X , de don
de t a m b i é n abrevaron T e z o z ó m o c y el autor de l Códice Ramírez, 
aunque los tres autores agregaron datos propios tomados de 
otras fuentes, seguramente manuscritos i n d í g e n a s que tuv ie ron 
en sus manos. g q 

Doris H e y d e n ha dedicado muchos a ñ o s de su vida al estudio 
de la obra y de la vida de D u r á n . E n 1964, con Fernando Horca-
sitas —ya fa l lecido y a q u i e n dedica su o b r a — hizo, p o r p r i m e r a 
vez, una t r a d u c c i ó n al ing lé s de El libro de los Dioses y los ritos de l 
mi smo autor bajo el t ítulo de TheAztecs: TheHistory ofthelndies of 
New Spain. E n esta o c a s i ó n , tras u n a cuidadosa revis ión y cotejo 
d e l manuscr i to o r i g i n a l que se encuentra en la Bibl ioteca Nacio
n a l de M a d r i d , H e y d e n t radu jo el m a g n í f i c a m e n t e b i e n presen
tado l i b r o que ahora ofrece ¿ Univers idad de O k l a h o m a P 

Se incluye c o m o a p é n d i c e u n ar t ícu lo de Ignacio Berna l "La 
his tor ia de D u r á n y la c r ó n i c a X " , que a p a r e c i ó c o m o in t roduc
c ión en la menc ionada e d i c i ó n de O r i o n Press The Aztecs. Hay 
a d e m á s u n a i n t r o d u c c i ó n de la t raductora en la que nos presen
ta u n a breve hi s tor ia de l d o m i n i c o , así como de l destino que su
f r ió su m a n u s c r i t o , al i g u a l que e l de tantos cronistas que 
hab la ron de "las supersticiones y la f o r m a de vida de los indios" . 
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Este manuscr i to fue reencontrado en la Bibl ioteca N a c i o n a l de 
M a d r i d p o r José Fernando R a m í r e z , q u i e n m a n d ó hacer u n a 
copia, que fue enviada a M é x i c o y actualmente se encuentra e n 
la Biblioteca del Museo Nacional de A n t r o p o l o g í a e His tor ia . Par
te de d i c h o manuscr i to fue publ icado entre 1867-1880 y poste
r i o r m e n t e republ icado en 1951, aunque de acuerdo c o n H e y d e n 
esta e d i c i ó n es tá plagada de errores. D e s p u é s Garibay, en 1967, 
p u b l i c ó o t ra ver s ión que a pesar de su valiosa c o n t r i b u c i ó n tu¿ 
b ién t iene, s e g ú n H e y d e n , algunos errores, que se descubren al 
revisar e l manuscr i to de M a d r i d . Varios de és tos , algunos de 
impor tanc ia , se encuent ran s e ñ a l a d o s en las notas d e l v o l u m e n 
publ icado p o r O k l a h o m a Press. E n el tercer p á r r a f o d e l cap í tu
lo L X X X V I I I , e l manuscr i to de M a d r i d dice que d e s p u é s de la 
conquista p o r los e s p a ñ o l e s y la captura de los l íderes i n d í g e n a s , 
los Üatelolcas p o r o r d e n de su l íder h a b í a n escondido e l tesoro, 
mientras que e n la ver s ión de Garibay dice que quienes l o escon
d ie ron fueron los tiaxcaltecas. De la misma manera, e n o t r o lugar 
en el que e l manuscr i to o r i g i n a l dice Culhuacan , la ver s ión de 
Garibay dice C o y o a c á n . H e y d e n hace notar que los c a p í t u l o s 
L X X I I I - L X X V f f l L encuentran llenos de revisiones, con palabras 
y l íneas tachadas, aunque aparentemente esto n o cambia e l sen
t ido d e l texto que conocemos e n e s p a ñ o l . A d e m á s d e l cuidado
so cotejo c o n e l manuscr i to que se encuentra en la Bibl ioteca 
Nac iona l de M a d r i d y la ver s ión en e s p a ñ o l de Garibay, H e y d e n 
hizo u n m a g n í f i c o trabajo de e d i c i ó n ut i l i zando ing lé s m o d e r n o 
accesible a los hablantes de esa lengua, para, sin c í m b i a r e l sen
tido qu i t a r algunas de las partes repetitivas que volvían á r i d a su 
lectura. g P P q 

La historia de los indios de la Nueva España, a través de 78 cap í 
tulos, cubre la his tor ia d e l pueb lo azteca desde su posible o r i g e n 
c o m ó una de las tribus perdidas de Israel, su salida d e ^ h i c o m o z t o c 
o "las siete cuevas", su larga y penosa p e r e g r i n a c i ó n al valle de M é 
xico , su conquista de los pueblos de l valle hasta convertirse e n e l 
pueblo m á s poderoso de l lugar, su vertiginosa e x p a n s i ó n con-
obstando P « e b . o s tanalejadof c e n o ta d f , a H u a s c a y Tehuan-
tepec, la l legada de los e s n a ñ n l e s y la lucha contra és tos hasta el 
t í t u l o f n j l e„ el que se dice - c ó L Don Hernando C o r t é s , des¬
p u é s de haber conquistado M é x i c o , d e j ó la c iudad en b u e n o r d e n 
y c ó m o se l a n z ó a la conquista de otras provincias, c o n u n a des
cr ipc ión de la m u e r t e de Cuauhtemoctz in" . 

D u r á n cr i t i ca en su texto la avaricia de los conquistadores y la 
c rue ldad d e l t ra to que d i e r o n a los vencidos, y relata que a él le 
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t o c ó ver todav ía c ó m o a muchos indios los marcaban con h i e r r o 
candente en el rostro, d e s p u é s de haberlos convertido en esclavos. 

A través de l a d e s c r i p c i ó n de la saga de los mexicas de su sali
da de Chicomoztoc y sus posteriores conquistas, va apor tando 
u n a serie de in te re san t í s imos datos sobre las costumbres y la re l i 
g i ó n de este pueb lo , c o m o son los r itos funerarios de los gue
rreros muertos e n las batallas y la impres ionante d e s c r i p c i ó n de 
la i n a u g u r a c i ó n de l t e m p l o mayor de T e n o c h t i ü a n . 

E l l i b r o inc luve 62 ilustraciones en blanco y negro y dos en 
co lor , u n í n d i c e y u n glosario de t é r m i n o s en n á h u a t l y de algu
nas palabras clave en e s p a ñ o l . 

N o cabe d u d a de que este l i b r o de D u r á n a d e m á s de la l abor 
p rop i amente a c a d é m i c a de Doris Heyden , su trabajo de e d i c i ó n 
h a r á de esta o b r a u n a lectura interesante n o só lo para los espe
cialistas, sino para el p ú b l i c o de habla inglesa en general . 

Yólotl GONZÁLEZ TORRES 
Instituto Nacional de Antropología e Historia 

S t a f f o r d POOLE, C. M . : Our Lady of Guadalupe. The Origins 
and Sources of a Mexican National Symbol, 1531-1797. T h e 
U n i v e r s i t y o f A r i z o n a Press, 1995, 325 p p . 

El tema de la v i r g e n de Guadalupe resulta inagotable y su actua
l i d a d siempre renovada suscita regularmente estudios h a g i o g r á -
ficos de ca rác te r tanto a p o l o g é t i c o como crí t ico . E n efecto, si 
b i e n los textos fundadores del siglo XVII f u e r o n aceptados duran
te m u c h o t i e m p o c o m o l o que eran, o sea, relatos mí t i co s (en 
el sentido exclusivamente a n t r o p o l ó g i c o ) , el siglo XVIII con el 
padre M i e r y J u a n Bautista M u ñ o z y sobre todo el siglo XIX con 
el s iempre vigente estudio de G a r c í a Icazbalceta i n t e n t a r o n ade
cuar el f e n ó m e n o rel igioso a las exigencias de la ciencia históri
ca e n p leno auge. A p a r t i r de entonces, los mejores especialistas 
de los dos campos enfrentados, los aparicionistas y los antiapari-
cionistas, n o h a n dejado de esgr imir argumentos cuya particula
r i d a d ha sido la de re iv indicar los caracteres objet ivo e h i s tór ico 
de las fuentes util izadas para fundamentar o rebat i r el f e n ó m e 
no guadalupano e n su vers ión clásica. E l estudio de Stafford Poo
le se inscribe en esta perspectiva, que hoy en d í a nadie puede n i 
i n t e n t a obviar, y cobra u n interés par t icular p o r el hecho de que 


